
м. Чернiгiв
Приватне пiдприемство <ТТ-Нафта> (надалi

дiс

Р/ца
., з другоl

договIр лЪ 151б_в
купiвлi-продажу ToBapiB

iменуеться
25 лlлстопада Эts22 р.

"Продавець") в особi !иректора Рiпко
Hq( пiдставi Статуту, однiсi сторони, та

iHrTe //а п (надалi iменусться
, що дiс на пiдставi

ни, (в подaльшому ptвoм iменуються "Сторони'', а кожна
окремо - "Сторона") уклали uей.Щоговiр купiвлi-продажу ToBapiB (надалi iменусться''Щоговiр'') про
наступне:

1. ТЕРМIНИ, ЩО ВИКОРИСТОВУЮТЪСЯ У ЦЬОМУ ДОГОВОРI ТД ПОГОДЖЕНI
СТОРОНАМИ

1.1. Товар - паливно-мастильнi матерiали, а саме: дизпаливо в кiлькостi 210л.
1.2. Паливна картка (пк) картка бланк, з використанням якоi Покупець (його

уповноважена особа/представник зазначенi у картцi), яка надiлена правом користуватися нею, може
замовлятИ та отримРати Товар на АЗС. Паливна картка мiстить номер (нанесений на ПК),
найменування Покупця, номери транспортних засобiв Покупця, ПIБ уповноважених осiб. Паливна
картка не е платiжним засобом.

1.3. Щержатель ПК _ Азс, якiй Покупець передав Па-гlивну картку i тим сzlмим уповноважив iT
на вчинення дiй по вiдпуску ToBapiB з використанням Па;lивноi картки вiд iMeHi та за рахунокпродавця. Сторони погоджуються вважати, що той, хто зазначъний У Паливнiй *рrul е
уповноваЖеним преДставникоЙ (повiреним) Покупця на отримання ToBapiB за цим .Щоговором,
отримання чекiв POSTepMiHarry, касового апарату. Продавець .uра"rуЪ, що !ержатель пк
ознайомлений з порядком та умовами користування ПК, а Покупец" 

" "uolо 
чергу гарантуе, що його

уповноваженi особи (повiренi) також ознайомлений з порядком та умовами користування Пк.
1.4. АзС - автозаправна станцiя/комплекс Експлуатанта АЗС зi ..r.цiаrrurо встановленим

обладнанням - POS-TOРMiH€UIoM, касовим апаратом, на якiй здiйснюеться передача (поставка)
ToBapiB у власнiсть Покупця з використанняМ Па-пивних карток. Перелiк дЗС може оновлюватись
(змiнюеться в односторонньому порядку) Продавцем. Перелiк АЗС дitсний на момент пiдписання
щоговору зi}значаеться у .щоговорi. На вимогу Покупця, йому може надаватися чинний на дату
вимоги перелiк АЗС в електроннiй формi, або на паперовому Hocii.

1.5. Експлуатант Азс _ органiзацiя, яка експлуатуе АЗС i на виконання договiрних вiдносин з
ПродавцеМ, забезпеЧуе передачу ToBapiB ПокупЦям з викОристанняМ Паливних *upro*. Товари
отриманi Покупцем вiд Експлуатанта Азс, що пiдтверджусться Чеками pos-TepMirby, касового
апарату, вважаються поставленими (наданими) згiдно уNtов цього !оговору;

1.б. Звiтний перiод - кЕшIендарний мiсяць;
1,7. EMiTeHT паливно[ картки - експлуатант АЗС (держатель пilливноi картки) який здiйснюс

фактичний вiдпуск ToBapiB.

2. прЕдмЕт договору
2.1. Продавець зобов'язуеться передавати у власнiсть (поставляти) Покупцевi Товари з

використанням ПК на АЗС, а Покупець зобов'язуеться приймати Товари та повнiсiю оплачувати iх
BapTicTb, в порядку та на умовах, вк€ваних у цьому.Щоiоворi ,u додur*uх (додаткових угодах) до
нього.

отримання ToBapiB Покупцем здiйснюеться через .щержателiв Пк.
2.2. З метою нЕlлежного виконання Покупцем умов цього .ЩоговорУ щодо замовлення та

отримання ToBapiB, Продавець, на перiод дiТ Щоговору, забезпечуе Покуrrц" П-""ними картками в
необхiднiЙ ПокупцЮ кiлькостi. Видача ПК Покупцюздiйсн..r"." ,u uдр".оrо Продавця на пiдставi
зверненнЯ Покупця. Покупець не набувае права власностi на отриманi П*"""l картки, не вправi
використоврати ix в iнших цiлях, не пов'язаних З виконанням цього !оговору i-зобов'язусться
повернуги Паливнi картки пiсля припинення поставок ToBapiB за цим Щоговором.

2.3. Покупець несе повну вiдповiда;lьнiсть за дотримання порядку та умов користування
ПаливноЮ картою, нерозголошення вiдомостей що мiстяться у ПК, u,Ъ*о* au rйй"""""" буд"-"*",
операцiй придбання пмм з використанням отриманих пк ; перiод Правомiрного володiння Пк.
покупець самостiйно врегульовуе своi вiдносини з .щержателями Пк та уповноваженими ним

\

"Пок



особами, ц]одо використання переданих iM ПК для здiйснення операцiй передачi ToBapiB.
2.5. З метоЮ нilлежногО виконання cBoix зобов'язань щодо постtlвки ToBapiB, Продавець

самостiйно зал)пrае необхiдну кiлькiсть Експлуатантiв Азс. Сторони погодили, що Товар
вважаеться поставленим по цьому Щоговору в тих випадках, коли передачу (надання) ToBapiB було
здiйснено Експлуатантом Азс, iнформацiя про якого може зtr}начатися в Чеках Роs-термiналу чи
касових чеках (чеках peccTpaTopiB розрахункових операцiй АЗС).

3. ПОРЯДОК ТА УМОВИ ПЕРЕДАЧI TOBAPIB ЗА ЦИМ ДОГОВОРОМ
З.l. Передача у власнiсть (поставка) ToBapiB Покупцю здiйснюеться Експлуатантом ДЗС

цiлодобово (за винятком технiчних перерв) на АЗС, шляхом використання встановленого на дЗС
POS-TepMiHШY, кассового апарата, при yMoBi: пред'явлення Покупцем (його уповноваженою
особою/повiреним) Щержателю Пк, документа пiдтверджуючого особу повiреного та зiвначення
правильного номеру Пl7найменування Покупця, номера транспортного засобу Покупця.

Кiлькiсть ToBapiB, якi вiдпускаються на АЗС обираються Покупчем (Повiреним) самостiйно, в
межах виду/марки та лiмiту Товару, закрiпленого за конкретною ПК.

З.2. Передача ToBapiB Покупцю (Повiреному) здiйснюсться лише за умови фактичноi
наявностi ToBapiB на Азс на момент проведення операцii, шляхом заправки автотранспортних
засобiв.

3.3. Загальна кiлькiсть, BapTicTbToBapiB, Що передаються (надаються) за цим ,Щоговором
сторонами не обмежуеться i визначаеться на пiдставi фактичноi кiлькостi та BapTocTi поставлених
за цим Щоговором ToBapiB, що пiдтверджуеться данимрr/вiдомостями закрiпленими сторами у
видаткових накJIадних пiдписаних сторонами та чеками POS-TepMiHa.пiB Азс, або касовими чеками
(чеками peecTpaTopiB розрахункових операцiй АЗС), якими оформлялися операцiТ вiдпуску ToBapiB i
якi пiдтверджують факт передачi ToBapiB Покупцю.

3.4. Право власностi на Товар та Bci ризики пошкодження чи втрати Товару переходять до
Покупця з моменту фактичного отримання ToBapiB на Азс, що пiдтверджуеriся даними
локументiв, що зазначенi в п.3.3. .Щоговору.

3.5. ПК на отримання ToBapiB за цим .Щоговором, нацаються Продавцем Покупцевi на кожну
окрему партiю ToBapiB,

3.6. Кiлькiсть та асортимент ToBapiB,
передачi Покупцевi, в момент пiдписання
накладноТ.

3.7. При продажу ToBapiB з вiдстрочкою платежу, IIK на кожну окрему партiю ToBapiB
надаються Покупцю безпосередньо пiсля погодження партiт ToBapiB та пiдписання уповноваженими
предст€lвникаN,Iи cTopiH видатковоТ накладноТ.

3.8. З моменту передачi Пк Покупцю BiH бере на себе повну вiдповiда_пьнiсть за втрату
переданих ПК.

4. цIнА (BAPTICTь) TOBAPIB тА умови оплАти TOBAPIB.
4.1. Щiна на товар, на протязi дiт данного ,щоговору, е динамiчною та може змiнюватись

(визначатись та корегуватись) Продавцем в односторонньому порядку, залежно вiд змiни цiни на
ринку нафтопродуктiв, iндексу iнфляцiт, змiни курсу грошовоi одиницi Украiъи - гривнi, стосовно
KypciB iноземних вtlJIют, збiльшення розмiрiв податкiв, зборiв, iнших обовязков"*.rпirежiв тощо.

Щiна (BapTicTb) ToBapiB визначаеться Продавцем самостiйно на момент пiдписання видатковоi
накладноi на кожну окрему партiю ToBapiB.

4.2. ЗагаЛьна вартiсть,Щоговору обраховуеться/складаеться з сукупноТ
ToBapiB (окремих партiй) здiйснених в перiод його дii.

4.3. Кожна окрема партiя ToBapiB, що поставляеться за цим,Щоговором, оплачуеться Покупцем
за домовленiстю з Продавцем, за попередньою оплатою.

\

4.4. Сума договору складае 10920142 грн (!есять тисяч дев'ятсот двадцять грн. 42
4.5. Зобов'язання Покупця по оплатi партii ToBapiB вважаються виконаними з

надходження грошових коштiв за кожну окрему партiю ToBapiB на розрtlхунковий
Продавця.

4.6.У цiну Товару вкJIючасться податок на додану BapTicTb.
4.7. РОЗРаХУНКи мiж Сторонами здiйснюються в Украiнськiй нацiональнiй валютi -вид розрахункiв - безготiвковий.
4.8. Оплата пiсля отримання та пiдписання накJIадних.

у кожнiй окремiй партii, вважаеться погодженими до
уповноваженими представниками CTopiH видатковоi

BapTocTi поставок

коп).
моменту
рахунок

гривнях.



, 4.9 СУма Договору може змiнюватись в заJIежностi кошторисних призначень, фактичних
надходжень покупця

4.9.1 У випадкУ порушення cTpoKiB, Постачальник мае право переглянути цiну на поставлений
Товар, з урахуванням змiни офiцiйного курсу украТнськоi гривнi вiдносно долару США бiльше нiж
на 5yо (пiдтверджено Довiдкою з банку), iндексу iнфляцiт за прострочений перiод та штрафнlтми
санкцiями за незаJIежне виконання грошових зобов'язань з наступним iT вiдображенням
(закрiпленням) у рахунку-фактурi.

4.9.2. При наявностi заборгованостi перед Постачальником за ранiше вiдвантаженi Покупuю
ПММ, платежi, що надходять на рахунок Постачальника вiд Покупця зараховуються в погашення
iснуючот заборгованостi за попереднi поставки пмм (у порядку черговостi) незаJIежно вiд
укiваного покупЦЕМ призначення платежу до повного погашення iснуючоТ заборгованостi.

5. прАвА тА оБовязки CTOPIH.
5. l . Пролавець зобов'язаний:
5.1.1. Забезпечрtти вiдпуск (передачу) ToBapiB через мережу автозаправних станцiй Покупuю

при пред'явленнi ним ПК та за умови наявностi вiдповiдних ToBapiB на вiдповiднiй автозаправнiй
станцiТ.

5.1.2. На вимогу Покупця проводити звiрку взасморозрахункiв та пiдписувати акти звiрки
взаеморозрахункiв.

5.2. Покупець зобов'язаний:
5.2.|. На вllмогу Продавця проводити звiрку взасморозрахункiв Tar пiдписувати акти звiрки

вза€морозрахункiв.
5.2.2.Iнформувати Продавця про втрату чи пошкодження ПК.
5.З. Пролавець мае право:
5.3.1. В односторонньому порядку змiнювати перелiк автозаправних станцiй, на яких

здiйснюеться вiдпуск ToBapiB по пК вiдповiдно до умов даного f{оговору, з обов'язковим
повiдомленням Покупця, про TaKi змiни.

5.3.3. Призупинити вiдпуск (передачу) Товару без сплати жодних штрафних санкцiй в таких
випадках:

- у випадКу вItникнення мiЖ cTopoнaМIl неврегуЛьованиХ чlI переданих на розгляд сулу спорiв
(претензiй);

- у випадку виникнення у Покупця заборгованостi перед Продавцем;
- припинення дii цього Щоговору;
- пред'явлення Покупцем Пк, що мiстить в собi очевиднi ознаки пiдробки, документiв жо не

пiдтверлжують особу повiреного, або пред'явлення Покупцем пошкодженоi ПК,
5.4. Покупець мас право:
5.4.1. Отримувати Товари наумовах цього !оговору.
5.4.2, Вимагати вiд Продавця проведення звiрки взаеморозрахункiв.

6. ВIДПОВЦАЛЪНIСТЪ CTOPIH ЗА ПОРУШЕННЯ ДОГОВОРУ
6.i. У випадку порушення зобов'язання, що виникас з цього !оговору (нада_lli iменуеться

"порушення Щоговору"), Сторона несе вiдповiда-гlьнiсть, вI.Iзначену цим !оговором та (або) чиннlлм
в УкраiЪi законодавством.

6.1.1. Порушенням ,Щоговору с його невиконання або неналежне виконання, тобто викоFIання з
порушенням умов, визначених змiстом цього .Щоговору.

6.|.2. Сторона не несе вiдповiдальностi за порушення fiоговору, якшIо воно стzlлося не з if вини
(умислу чи необережностi).

6.1.з. Сторона вважаеться невинуватою i не несе вiдповiда-гlьностi за порушення !оговору,
якщо вона доведе, що вжIlла Bcix за.гtежних вiд нет заходiв Iцодо наJIежного виконання цього
l]оговору.

6.2. Сторона, що порушила цей flоговiр, зобов'язана вiдшкодувати збитклt, завданi таким
порушlенням, незЕUIежно вiд вжиття iншою Стороною будь-яких заходiв щодо запобiгання збиткам
або зменШення збиТкiв, oKpiM випадкiВ коли остання cBoiM винн}IМ (умисним або необережним)
ДiЯННЯМ (дiсю чи бездiяльнiстю) сприяла настанню або збiльшенню збиткiв.

6.3. Сплата Стороною визначенIIх цим ,Щоговором та (або) чинним в УкраiЪi законодавством
штtrэафних санкцiй (неустойки, штрафу, пенi) rre звiльняе iT вiд обов'язку вiдшкодувати за в}IмогOIо
iншоi Сторони збитки, завданi порушенням f]оговору (реальнi збитки та (або) упущену вигоду) у



повному обсязi, а вiдшкодування збиткiв не звiльняе iI вiд обов'язку сплатити за вимого. 
'r*"\Сторони штрафнi санкцii у повному обсязi.

6.4. Сплата Стороною та (або) вiдшкодування збиткiв' завданих порушенням ,ЩоговоРУ, не

звiльняс if вiд обов'язку виконати цей ,щоговiр в HaTypi, якщо iнше прямо не передбачено чинним в

YKpaiHi законодавством.
7. Форс-мАжорнI оБстАвини

1 1. Сторона звiльняеться вiд визначеноI цим ,Щоговором та (або) чинним в УкраiЪi

законодавством вiдповiдальностi за повне чи часткове порушення ,щоговору, якщо вона доведе, Що

таке порушення стчtлося внаслiдок дii форс-мажорних обставин, визначених у цьому .Щоговорi, за

умови, що iх настання було засвiдчено у визначеному цим,щоговором порядку.

7.1.|. Пiд форс-мажорними обставинами у цьому .Щоговорi розумiються випадок,

непереборна сила.' 
7.i.2. Пiд непереборною силою у цьому ,.Щоговорi розуплiються буль-якi надзвичайнi подii

зовнiшнього щодо CTopiH характеру, якi виникають без вини CTopiH, поза ix волею або всупереч

волi чи бажанню CTopiH, i якi не можна за умови вжиття звичайних для цього заходiв передбачити

та не можна при всiй турботливостi та обачностi вiдвернути (уникнуги), включаючи (але не

обмежуючись) стихiйнi явища природного харiжтеру (землетруси, повенi, урагани, руйнування в

результатi блискавки тощо), лиха бiологiчного, техногенного та антропогенного походження
(""Ьу*", пожежi, вихiд з ладу машин й обладнання, MacoBi епiдемii, епiзоотiТ, епiфiтотiТ тощо),

обставини суспiльного життя (вiйна, BocHHi дii, блокади, громадськi хвилювання, прояви тероризму,

MacoBi страйки та локаути, бойкоти тощо), а також видання заборонних або обмекуючих

,орrur""rих akTiB органiв державноi влади чи мiсцевого сtlмоврядування, iншi законнi або

HeiakoHHi забороннi чи обмежуючi заходи названих органiв, якi унеможливлюють виконання

сторонами цього .щоговору або тимчасово перешкоджають такому виконанню.
7.Т.3. Пiд випадком у цьому,Щоговорi розрлiються будь-якi обставини, якi не вважаютьсЯ

непереборною силою за цим .щоговором i якi безпосередньо не обумовленi дiями cTopiH та не

пов'язанi iз ними причинним зв?язком, якi виникають без вини CTopiH, поза iх волею або всупереч

волi чИ бажаннЮ CTopiH, i якi не можна за умови вжиття звичайних для цього заходiв передбачити

та не можна при всiй турботливостi та обачностi вiдвернути (уникнуги).
7.1,4. Не вважаЮться випадкоМ недодержання cBoix обов'язкiв контрагентом Tiei Сторони,

що порушила цей Щоговiр, вiдсугнiсть на ринку ToBapiB, потрiбних для виконання цього .Щоговору,

вiдсутнiсть у Сторони, що порушила,Щоговiр, необхiдних коштiв.
J.2.настання непереборноi сили мас бри засвiдчено t<омпетентним органом, що визначений

чинним в УкраiЪi законодавством.
7.3. Настання випаДку та обставин, якi визначенi у ст.7. цього .Щоговору, засвiдчуеться

стороною, що на них посилаеться, шляхом направлення за допомогою поштового зв'язку письмовоi

зtUIви про це iншiй CTopoHi в 5-ти денний TepMiH з дня ik встановлення.
7.4. Сrорона, що мае ншлiр послатися на форс-мажорнi обставини, зобов'язана невiдкладно iз

урzIхуванням можливостей технiчних засобiв миттевого зв'язку та характеру iснуючих перешкод

повiдомити iншу Сторону про HEUIBHicTb форс-мажорних обставин та ix вплив на виконання цього

Щоговору.
7.5. Якщо форс-мажорнi обставини та (або) Тх наслiдки тимчасово перешкоджають

виконанню цього.Щоговору, то виконання цього rЩоговору зупиняеться на сц)ок, протягом якого
воно € неможливим.

7.6. Якщо у зв'язку iз форс-мажорними обставинами та (або) ix наслiдкЕtпdи, за якi жодна iз
CTopiH не вiдповiдае, виконання цього .Щоговору € остаточно неможливим, то цей .Щоговiр
вважаеться припиненим з моменту виникнення неможливостi виконання цього ,Щоговору, однак

Сторони не звiльняються вiд обов'язку, визначеного у п.7 .4 цього .Щоговору.
7.7. Якщо у зв'язку iз форс-мажорними обставинами та (або) ix наслiдкчlми виконання цього

.Щоговору е тимчасово неможливим i така неможливiсть тривае протягом 60 днiв i не виявляе оЗнак

припинення, то цей Договiр може бути розiрваний в односторонньому порядку буль-якою
Стороною шляхом направлення за допомогою поштового зв'язку письмовоi зчlяви про це iншiй
CTopoHi.

7.8. Наслiдки припинення цього,Щоговору, в тому числi його одностороннього розiрвання, на
пiдставi пунктiв 7.6 та 7.7 цього ,Щоговору визначаються у вiдповiдностi до чинного в УкраiЪi
законодавства.



/ 7.9. CBoeKl домовленiстю Сторони можугь вiдступити вiд положень пункт iв 7 .6 та 7.7 цього
// логовоРу та визначити у додатковiй угодi до цього .Щоговору cBoi наступнi дii щодо змiни ploB

цього.Щоговору.
8. вирIшЕнЕя спорIв

8.1. yci спори, що виникtlють з цього .щоговору або пов'язанi iз ним, вирiшуються шляхом
переговорiв мiж Сторонами.

8.2. ЯкщО вiдповiднИй спiР не можJIиво вирiшити шляхом переговорiв, BiH вирiшуеться в
судовому порядку за встановленою пiдвiдомчiстю та пiдсуднiстю такого спору вiдповiдно до
чинного в ykpaihi законодавства.

9. дIя договору
9,1..щоговiр наби_рас чинностi з дня його пiдписання уповноваженими представниками обох

CTopiH та дiе до .31 .12.2022 РокУ, а сап{е на перiод дii военного стану та впродовж строку,
необхiдного для проведення процедури закупiвлi. Уразi продовження во€нного стану дiя.щоговору
автоматиЧно продоВжуетьсЯ на перiоД на якиЙ продовжуеться военний стан. В частинi розра*у"*i"
- до повного виконання СторонЕtп,Iи взятих на себе зобов'язань.

9,2. Щей .Щоговiр вважа€ться укладеним i набирас чинностi з моменту його пiдписання
СторонамИ та йогО скрiплення печаткап{и CTopiH.

9.3. Закiнчення строку цього .щоговору не звiльняе Сторони вiд вiдповiдальностi за його
порушення, яке мало мiсце пiд час дii цього.Щоговору.

9,4. ЯКЩО iНrrrе ПРЯМО Не ПеРеДбачено цим,,Щоговором або чинним в YKpaiHi зiжонодавством,
змiни У цей .Щоговiр можуть бути BHeceHi тiльки за домовленiстю CTopiH, ,ка оборrлюсться
додатковою угодою до цього .щоговору.

9.5, Змiни У цей.ЩоговiР набирають чинностi з моменту нilлежного оформлення Сторонами
вiдповiднОi додаткоВоТ угоди до цього .Щоговору, якщо iнше не встано"rе,rо у самiй додатковiй
угодi, цьому.Щоговорi або у чинному в УкраiЪi законодавствi.

9,6, Якщо iнше прямо не передбачено цим,щоговором або чинним в ykpaihi законодавством,
цей.Щоговiр може бути розiрваний тiльки за домовленiстю CTopiH, яка офорйлюеться додur*о"оо
угодою до цього .Щоговору.

9,7. Щей .ЩоговiР вважаеться розiрваним з моменту належного оформлення Сторонами
вiдповiдноi додатковоi угоди до цього .щоговору, якщо iнше не встановлено у самiй додатковiй
угодi, цьому,Щоговорi або у чинному в УкраiЪi законодавствi.

10. прикIнцЕвI положЕння
10,1. Yci правовiдносини, що виникulють з цього !оFовору або пов'язанi iз ним, у тому числi

пов'язанi iз дiйснiстю, укJIаденням, виконанням, змi"ою Ьа припиненням цього ,Щоговору,тлумаченням його умов, визначенням наслiдкiв недiйсностi або порушення .Щоговору,
реглаN,IенТуютьсЯ цим .ЩогОвороМ та вiдповiдними нормами чинного в VкраЙi законодавства, а
також застосовними до таких правовiдносин звичаями дiлового обороту на пiдставi принципiв
лобросовiСностi, розу!{ностi та справедливостi.

l0,2, На момен,Г укладення цьогО fiоговору IТокупеuь____.____.(с/не с) rrлатirl.lкOп4 шO/iатку r-la
прlтбуток п iдлiриемств на зilгiUIьнI-ж умOва х.

продавець € платником акцизного податку з реалiзацii пального.
Покупець -- . 

"б" 
,r.. 

платником iжцизного податку з реа;liзацii пального.

10,3, ПiслЯ пiдписанНя цьогО .Щоговору Bci попереднi переговори за ним, листування,
попереднi договори, протоколи про намiри та будь-якi iншi ycHi або письмовi домовленостi CTopiH з
питань, що так чи iнакше стосуються цього.щоговору, втрачають юридичну силу.

l0,4. СторонИ несутЬ повнУ вiдповiдаrrьнiсть за правилiнiсть вкzваних ними у цьому
Щоговорi реквiзитiв та зобов'язуються свосчасно у письмовit формi повiдомляти iншу Сторону про
ix змiну, а у разi неповiдомлення несуть ризик настання пов'язаних iз ним несприятливих наслiдкiв.

.. 10,5, Вiдступлення права вимоги та (або) переведення боргу за цим,Щоговором однiею iз
CToPiH ДО TPeTix ОСiб ДОПУСКаеться та не потребуе письмового погодження цього iз iншою
Стороною.

10.6. Щодатковi угоди та додатки до
юридичну силу у разi, якщо вони викладенi
печатками.

цього ffоговору е його невiд'смними частинами i мають
у письмовiй формi, пiдписанi Сторонами та скрiпленi ix

l0,7, СтоРони домоВилисьо що Змiни,.Щодатки,.Щодатковi Угоди i !оповнення до.Щоговору,пiдписанi за допомогою засобiв факсимiльного ,u'".ny, мають юридичну силу до ix пiдтвердження



оригiналами
l0.8. Bci виправлення за текстом цього ,Щоговору мають сиJry та можуть братися

викJIючно за умови, що вони у кожному окремому випадку датованi, засвiдченi пiдписами
скрiпленi ix печатками.

l0.9. Цей !оговiр складений при повному розумiннi Сторонами його
украiIrською мовою у двох автентичних примiрник€lх, якi мають однакову
одному для кожноТ iз CTclpiH.

Додатки до,Щсlговору:
;. ,Щодаток IГл1 кПерелiк АЗС на яких здiйснюеться вiдпуск ToBapiB>;

МIСЦЕЗНАХОДЖЕННЯ I РЕКВIЗИТИ CTOPIH

ПРОДАВЕЦЬ
tlmBa tф,шапэ пiдгр€\rсm кТЕtr{фюl
Юридична адреса: вул. Робоча" 6, м. Чернiгiв,
l400l
Код е.ЩРПОУ З70219З2
Св-во платника ПДВ Ns l00277150
|пн3,10219з25269

'//а

Олександр/

до уваги
CTopiH та

, умов та термiнологiТ
юридичну силу, - по

,30оO3а49"г
Iпн

Розрахунковий рахунок
UA бl 328209 00000260070l
в Акцiонерний банк"Пiвде

Ф{?lц

Вiд П



.Щодаток Nчl

/

оо оо,о"оож, *уоuъъ;ън;

за адресами:

зооозl|0,

Перелiк АЗС
ВiдпусК ToBapiB здiйснюеться на автозаправних станцiях, що знаходяться
1. м. Чернiгiв вул.Громадська 60,
2. м. Чернiгiв, вул. I]iолковського 30,
З, м. Чернiгiв, вул.Малиновського 30-А,
4. м. Чернiгiв, вул.Козацька,41,
5. м. Козелець, вул.Соборностi, 1l2-B,
6. м. Бахмач вул. Тиницька,l-Г,
7 , м. Городня вул.l -го Травня,88-Б,
8. м. Славутич вул. Ентузiастiв,б,
9. м, CeMeHiBKa вул. Сенько,35-А ,
1 0. м.Корюкiвка вул.Ринкова, 1 8-Б,
1 1. M.HociBKa вул.Коцюбинського, l -А,
l2. смт. Варва вул. Зарiчна,77,
l 3. Козелецький р-н,с.Любечанинiв, вул.Р.Музиклt,
i 4. M,Hiж1,1H вул.Московська,45-Б,
1 5. м.Нiжин вул.Прилуцька, 1 39,
l 6. Нiжинський р-н,с.Нiжинське вул.Нiжинський шлях, l 7,
l 7. Нiжинський р-н,с.Яблуневе вул.Вокзальна,l.

МIСЦЕЗНАХОДЖЕННЯ I РЕКВIЗИ,ГИ CTOPI}I

ПРОДАВЕЦЬ
rIава ГЩшаrrr пiщраrсю (СЪНафlа>>

Юрилична адреса: вул. Робоча" 6, м. Чернiгiв,
l400l
Код е,ЩРПОУ З70219З2
Св-во платникаПЩВ Ns l00277l50
Iпн з,70219з25269
Розрахунковий рахунок
UA бl 328209 00000260070l0040681
вАк iвденний
мФо

Олексанлр/

покупЕць


